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 Granda Kurlo 2016-08-30 

& Knabino sveda estis:  

< Ripete 22 sed rekante 4 el 49 batoj por strofo, entute 295 paŝoj dum 4 minutoj. 

Norda Kantaro #4852. El sveda tradukis Kukoleto. Klarigoj (*): '1 Kva = kiu. '2 Kveŭ 

= kiam. '6 Ta = tiu.> 

(#Melodio:  

<:2,3> (o So /Sodo dodo /dolre mido /rere TiTi /dodo TiiSoSo /Sodo dodo /dolre mido 

/rere TiTi /do 

(o;mi /faafa faafaso /la sofa /mimi domi /so fami /rere reeremi /fa mire /TiTi SoTi 

/do)×2  

)×6 )+ 

(&Strofoj: 

'1 Kna/bino sveda /e2stis kva* /volis 

ege /edziniĝi, Kna/bino sveda /e2stis 

kva /volis al e/dziĝ'. (; Ŝi /havis koran 

so/piron, ĉu /hio hej, so/piron, kaj /tiel 

fortan de/ziron, ke /estu ŝi e/dzin'.)×2  

 '2 (× Kveŭ* ŝi unu jaron atendis, uluĉo 

venis jam, '1 ja ja,) (; Aspekte li (': 

malindis,) (×: ĉu /hio hej,) (,: 

malindis,) la krurojn li eĉ vindis, terure 

bela ul'.)× 

'3 (× Nur Dio scias kion patro pensis '1 

kiam jesis lin, '2 per la jes'.) (; Kaj mi 

jen stultulino ..... Okazis saĝofino: La 

ulon volis mi.)× 

'4 (× Mi prenis lin pro la mono kaj pro 

mallonga viv', '1 ja viv',) (; Mi pen[sis, 

ke] baldaŭ ĝin finas ..... sed tiu rev' 

ruinas, jam dudek unua jar'.)× 

'5 (× La ulo kuŝas je mia flanko kvazaŭ 

putra '1 trunko, × trunk'.) (; Li tusas kaj 

li kraĉas ..... [pied]batas kaj gruntaĉas, 

min korpe ĝenas juk'.)× 

'6 (× Ho, se ta* u[lo es]tus morta kaj 

kuŝus sur portil', '1 portil',) (; citronon 

en la pugno ..... pulvfunton en la pugo 

kaj eksplodigus mi!)× ) 

 

 

 


